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TAXE SUR LES APPAREILS AUTOMATIQUES 
BANCAIRES OU DE TOUT AUTRE ORGA-
NISME FINANCIER 

Renouvellement & Modification du Règle-
ment-taxe 

BELASTING OP AUTOMATISCHE APPARA-
TEN VAN BANK- EN ANDERE FINANCIELE 
INSTELLINGEN 

Hernieuwing & Wijziging van het Belastingre-
glement 

Le Conseil communal, De Gemeenteraad, 

Vu l’article 170, §4, de la Constitution ; 

Vu l’article 190 de la Constitution, et les articles 
112, 114 et 115 de la Nouvelle Loi communale ; 

Vu la Nouvelle Loi communale, et notamment 
ses articles 117, alinéa 1er et 118, alinéa 1er ; 

Vu les dispositions du Titre VII, chapitres 1er, 3, 
4, 6 à 9bis inclus du Code des Impôts sur les 
Revenus 92, ainsi que les articles 126 à 175 in-
clus de l’arrêté d’exécution de ce Code et sans 
préjudice des dispositions de l’Ordonnance du 3 
avril 2014 ; 

Vu l’arrêt de la Cour constitutionnelle n° 
162/2007, du 19 décembre 2007 ; 

Vu l'ordonnance du 3 avril 2014 relative à l'éta-
blissement, au recouvrement et au contentieux 
en matière de taxes communales et ses modifi-
cations subséquentes ; 

Vu le règlement général relatif à l’établissement 
et au recouvrement des impôts communaux 
adopté par le Conseil communal en date du 1er 
septembre 2014 et modifié en date du 11 dé-
cembre 2019 ; 

Vu l'article 6 §2 de l'Ordonnance du 14 mai 1998 
organisant la tutelle administrative sur les com-
munes de la Région de Bruxelles-Capitale et l'ar-
ticle 1 de l'Arrêté du Gouvernement de la Région 
de Bruxelles-Capitale du 16 juillet 1998 relatif à 
la transmission au gouvernement des actes des 
autorités communales en vue de l'exercice de la 
tutelle administrative, telle que modifiée par l’or-
donnance du 18 avril 2002 modifiant l’ordon-
nance du 14 mai 1998 organisant la tutelle admi-
nistrative sur les communes de la Région de 
Bruxelles-Capitale ; 

Vu l’Arrêté du Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale du 16 juillet 1998, relatif à la 
transmission au Gouvernement des actes des 
autorités communales en vue de l’exercice de la 

Gelet op artikel 170, §4, van de Grondwet ; 

Gelet op artikel 190 van de Grondwet, en de ar-
tikelen 112, 114 en 115 van de Nieuwe Gemeen-
tewet ; 

Gelet op de Nieuwe Gemeentewet, en inzonder-
heid haar artikelen 117, eerste lid en 118, eerste 
lid ; 

Gelet op de bepalingen van Titel VII, hoofdstuk-
ken 1, 3, 4, 6 t.e.m. 9bis van het Wetboek van de 
Inkomstenbelastingen 92, en artikelen 126 t.e.m. 
175 van het uitvoeringsbesluit van dit Wetboek en 
onverminderd de bepalingen van de Ordonnantie 
van 3 april 2014 ; 

Gelet op het vonnis van het Grondwettelijk hof 
nr. 162/2007, van 19 december 2007 ; 

Gelet op de Ordonnantie van 3 april 2014 betref-
fende de vestiging, de invordering en de geschil-
len inzake gemeentebelastingen en de daarop 
volgende wijzigingen ; 

Gelet op het algemeen reglement betreffende de 
vestiging en de invordering van de gemeente-
lijke belastingen goedgekeurd door de Gemeen-
teraad op 1 september 2014 en gewijzigd op 11 
december 2019 ; 

Gelet op artikel 6 §2 van de Ordonnantie van 14 
mei 1998 houdende regeling van het  admini-
stratief toezicht op de gemeenten van het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest en artikel 1 van het 
besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Rege-
ring van 16 juli 1998 betreffende de overlegging 
aan de Regering van de akten van de gemeen-
teoverheden met het oog op de uitoefening van 
het administratief toezicht, zoals gewijzigd door 
de ordonnantie van 18 april 2002 tot wijziging 
van de ordonnantie van 14 mei 1998 houdende 
regeling van het  administratief toezicht op de 
gemeenten van het Brussels Hoofdstedelijk Ge-
west ; 
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Tutelle administrative tel que modifié par l’Arrêté 
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Ca-
pitale du 18 novembre 1999 ; 

Vu la circulaire du 24 août 1998 relative à l’Or-
donnance du 14 mai 1998 organisant la tutelle 
administrative sur les communes de la Région 
de Bruxelles-Capitale; 

Vu la circulaire du 12 juillet 2024 émise par Mon-
sieur le Ministre des Pouvoirs locaux, concernant 
l’élaboration des budgets communaux pour 
l’exercice 2025 & l’élaboration des plans trien-
naux (exercices 2025-2026-2027) ; 

Vu la Loi du 12 novembre 1997 relative à la pu-
blicité de l’Administration dans les provinces et 
les communes, telle que modifiée par celle du 26 
juin 2000 ; 

Vu que la Commune doit se doter des moyens 
nécessaires dans le but d’exercer de manière 
optimale ses missions de service public, notam-
ment, mais pas uniquement, celles prévues par 
l’article 135 de la Nouvelle loi communale (117-
142) ; 

Vu l’article 252 de la Nouvelle Loi communale 
imposant l’équilibre budgétaire aux communes ; 

Considérant que dans l’exercice de l'autonomie 
fiscale reconnue à la Commune par le Consti-
tuant, celle-ci choisit librement les taxes qu’elle 
entend lever, le taux ou encore la périodicité de 
ces dernières ; 

Que dans les limites fixées par la loi, la Com-
mune a le pouvoir d’imposer tous les faits, situa-
tions et/ou activités qui se déroulent sur son ter-
ritoire ; 

Considérant que les distributeurs automatiques 
de billets installés ou placés sur le territoire de la 
commune de Saint-Josse-ten-Noode requièrent 
une attention particulière des forces de l’ordre en 
termes de sécurité publique dont le financement 
est à charge de la Commune en termes de sécu-
rité ; 

Considérant que le recours accru aux guichets 
automatisés dans le secteur bancaire réduit con-
sidérablement le volume d'offres d'emplois et 
conduit dès lors à l'appauvrissement général de 
la population ; 

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 16 juli 1998 betreffende de 
overlegging aan de Regering van de akten van 
de gemeenteoverheden met het oog op de uit-
oefening van het administratief toezicht, zoals 
gewijzigd door het besluit van de Brusselse 
Hoofdstedelijke Regering van 18 november 
1999 ; 

Gelet op de omzendbrief van 24 augustus 1998 
betreffende de ordonnantie van 14 mei 1998 
houdende regeling van het  administratief toe-
zicht op de gemeenten van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest ; 

Gelet op de omzendbrief van 12 july 2024 uitge-
bracht door de Minister belast met Plaatselijke 
Besturen, betreffende de uitwerking van de ge-
meentelijke begroting voor dienstjaar 2025 en 
driejarenplannen 2025-2027 ; 

Gelet op de Wet van 12 november 1997 betref-
fende de openbaarheid van Bestuur in provin-
cies en gemeenten, zoals gewijzigd door de wet 
van 26 juni 2000 ; 

Gelet op het feit dat de Gemeente zich dient te 
voorzien van de nodige middelen met het oog 
op de optimale uitoefening van haar taken van 
openbare dienstverlening, in het bijzonder, maar 
niet uitsluitend, deze voorzien door artikel 135 
van de Nieuwe Gemeentewet (117-142) ; 

Gelet op artikel 252 van de Nieuwe Gemeente-
wet dat het begrotingsevenwicht oplegt aan de 
gemeenten ; 

Overwegende dat in de uitoefening van de fis-
cale autonomie toegekend aan de Gemeente 
door de Grondwetgever, deze vrij de belastingen 
kiest die zij wenst te heffen, het tarief of nog de 
periodiciteit van deze laatste ; 

Dat de Gemeente in de beperkingen opgelegd 
door de wet de macht heeft om alle feiten, situa-
ties en/of activiteiten te belasten die plaatsvin-
den op haar grondgebied ; 

Overwegende dat de automatische biljetverde-
lers geïnstalleerd of geplaatst op het grondge-
bied van de gemeente Sint-Joost-ten-Node een 
bijzondere aandacht vereisen van de ordemach-
ten op het vlak van openbare veiligheid, waar-
van de financiering ten laste is van de Ge-
meente inzake veiligheid ; 
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Considérant que l’objectif poursuivi par la pré-
sente taxe est de procurer à la Commune de 
Saint-Josse-ten-Noode les moyens financiers 
nécessaires à ses missions et aux politiques 
qu’elle entend mener, ainsi que d’assurer son 
équilibre financier et considérant que, dans la 
poursuite de cet objectif, il apparaît juste de tenir 
compte de la capacité contributive des contri-
buables, dans un souci légitime d’assurer une 
répartition équitable de la charge fiscale ; 

Considérant qu'une adaptation de notre règle-
ment aux divers changements législatifs, interve-
nus dernièrement, s'avère nécessaire ; 

Vu la situation financière de la Commune ; 

Sur proposition du Collège des Bourgmestre et 
Échevins : 

 

Overwegende dat de stijgende toevlucht tot ge-
automatiseerde loketten in de banksector het 
aantal werkaanbiedingen aanzienlijk vermindert 
en aldus leidt tot een algemene verarming van 
de bevolking ; 

Overwegende dat deze belasting strekt tot de 
uitrusting van de gemeente met de financiële 
hulpmiddelen die nodig zijn om haar taken en 
beleidsmaatregelen te kunnen uitvoeren, alsook 
tot het verzekeren van haar financieel evenwicht 
en overwegende dat het, in het nastreven van 
deze doelstelling, gerechtvaardigd blijkt om re-
kening te houden met de financiële capaciteit 
van de belastingplichtigen, vanuit het gegronde 
streven naar een evenwichtige verdeling van de 
fiscale last ; 

Overwegende dat een aanpassing van ons re-
glement aan de diverse wettelijke veranderingen 
die onlangs werden ingevoerd, nodig blijkt ; 

Gelet op de financiële situatie van de Ge-
meente; 

Op voorstel van het College van Burgemeester 
en Schepenen : 

ARRETE BESLIST 

I.  Champ d'application - Durée et Assiette 
de l'impôt 

I.  Reikwijdte – Duur en belastinggrond-
slag 

Article 1.  A partir de l'exercice fiscal 2025 et 
pour une durée de quatre ans, il sera perçu au 
profit de la commune une taxe annuelle sur tout 
appareil automatique bancaire ou de tout autre 
organisme financier pouvant être utilisé de la 
voie publique ou de tout autre endroit accessible 
au public. 

Artikel 1.  Vanaf het dienstjaar 2025 en voor 
een termijn van vier jaar, wordt er ten bate van 
de gemeente een jaarlijkse belasting geheven 
op ieder automatisch bankapparaat of ieder au-
tomatisch apparaat in gebruik bij elk ander finan-
cieel organisme dat kan gebruikt worden vanaf 
de openbare weg of van iedere andere plaats 
toegankelijk voor het publiek. 

Article 2.  Par appareil automatique bancaire 
ou de tout autre organisme financier, il faut 
entendre tout appareil distributeur automatique 
de billets de banque. 

Artikel 2.  Onder automatisch bankapparaat 
of elk ander financieel organisme dient te 
worden verstaan, ieder automatisch verdeelap-
paraat van bankbiljetten. 

II.  Taux II.  Aanslagvoet 

Article 3.  La taxe est fixée à 858 € par an et par Artikel 3.  De belasting wordt vastgesteld op 
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appareil. 

La taxe est majorée au 1er janvier de chaque an-
née d'un montant de 2,5%, conformément au ta-
bleau ci-dessous :  

2025 : 858 € - 2026 : 880 € - 2027 : 902 € - 
2028 : 924 €. 

La taxe est due pour l'année civile entière, 
quelles que soient l'époque d'installation et la du-
rée de fonctionnement. 

858 € per jaar en per apparaat. 

De belasting wordt vermeerderd op 1 januari van 
elk jaar voor een bedrag van 2,5%, overeenkom-
stig de onderstaande tabel :  

2025 : 858 € - 2026 : 880 € - 2027 : 902 € - 
2028 : 924 €. 

De belasting is verschuldigd voor het hele burger-
lijke jaar welke ook de installatieperiode of wer-
kingsduur zijn. 

III.  Contribuable III.  Belastingplichtige 

Article 4.  La taxe est due par la personne phy-
sique ou morale qui a fait procéder à l'installation 
de l'appareil. 

En cas de défaillance du redevable comme dé-
fini à l'article 4 §1, l'institution financière ou ban-
caire où est installé l'appareil automatique est 
rendue solidairement responsable du paiement 
de la taxe. 

Artikel 4.  De belasting is verschuldigd door de 
natuurlijke- of rechtspersoon die het automati-
sche apparaat liet plaatsen. 

Bij gebreke van betaling door de belastingplichtige 
zoals bepaald in artikel 4 §1 wordt de bank- of fi-
nanciële instelling waar het automatische apparaat 
is geplaatst solidair verantwoordelijk gesteld voor 
de betaling van de belasting. 

IV.  Exonérations IV.  Belastingvrijstellingen 

Article 5.  Il n'est fait aucune remise ou réduc-
tion pour quelle que cause que ce soit. 

Artikel 5.  Er wordt geen enkele vermindering of 
terugbetaling toegestaan, om welke reden dan 
ook. 

V.  Déclaration V.  Aangifte 

Article 6.  L'Administration communale adresse 
au contribuable une formule de déclaration que 
celui-ci est tenu de renvoyer, dûment remplie et 
signée, avant l'échéance mentionnée sur ladite 
formule. 

Le contribuable qui n'a pas reçu de déclaration 
est tenu de déclarer à l'Administration commu-
nale, au plus tard le 15 janvier de l'année qui suit 
celle de l'exercice d'imposition, les éléments né-
cessaires à la taxation. 

Artikel 6.  Het Gemeentebestuur verstuurt een 
aangifteformulier naar de belastingplichtige die 
het behoorlijk ingevuld en getekend , voor de 
vervaldatum die erop vermeld staat, dient terug 
te zenden. 

De belastingplichtige die geen aangifteformulier 
heeft ontvangen, moet bij het Gemeentebestuur 
ten laatste op 15 januari van het jaar dat op het be-
lastingjaar volgt, aangifte doen van de elementen 
die nodig zijn om de belasting vast te stellen. 

Article 7.  Le défaut de déclaration, la déclara-
tion hors délais prescrits par l’article 6 ci-avant, 

Artikel 7.  Bij gebrek aan aangifte of aangifte 
buiten de termijn zoals voorgeschreven in bo-
venstaand artikel 6, bij onjuiste, onvolledige of 
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la déclaration incorrecte, incomplète ou impré-
cise du redevable entraînent l’imposition d’office 
d’après les éléments dont dispose l’Administra-
tion. 

Lorsque la taxe est fixée d’office, celle-ci sera 
majorée, sans préjudice de la taxe et des inté-
rêts de retard, d’un montant égal à la taxe due. 

onnauwkeurige aangifte zal de belasting ambts-
halve vastgesteld worden op basis van de ele-
menten waarover het bestuur beschikt. 

Wanneer de belasting ambtshalve ingekohierd 
wordt, zal deze onverminderd de verschuldigde 
belasting en de verwijlinteresten, verhoogd worden 
met een bedrag gelijk aan de verschuldigde belas-

ting. 

VI.  Recouvrement VI.  Invordering 

Article 8.  La taxe est perçue par voie de rôle. 
Les rôles seront dressés et rendus exécutoires 
par le Collège des Bourgmestre et Échevins. 

Le montant de la majoration prévue à l’article 7 
sera enrôlé en même temps que la taxe propre-
ment dite. 

Artikel 8.  De belasting wordt geïnd door middel 
van kohieren. De belastingkohieren worden op-
gemaakt en uitvoerbaar verklaard door het Col-
lege van Burgemeester en Schepenen. 

Het bedrag van de verhoging voorzien in artikel 7 
zal gelijktijdig ingekohierd worden met de eigen-
lijke belasting. 

Article 9.  La taxe est payable dans les deux 
mois de la date d'envoi de l'avertissement-extrait 
de rôle. 

A défaut de paiement dans ce délai, il est fait ap-
plication des règles relatives aux intérêts de re-
tard en matière d'impôts d’État sur les revenus. 

L'avertissement-extrait de rôle sera envoyé au 
redevable sans frais et sera conforme aux dispo-
sitions de l'article 4, §3, de l'Ordonnance relative 
à l'établissement, au recouvrement et au conten-
tieux en matière de taxes communales du 3 avril 
2014. 

Artikel 9.  De belasting is betaalbaar binnen de 
twee maanden na toezending van het kohieruit-
treksel.   

Bij gebreke aan betaling binnen deze termijn 
worden de bepalingen betreffende de verwijlinte-
resten inzake Rijksinkomstenbelastingen toege-
past. 

Het kohieruittreksel zal zonder kosten toegestuurd 
worden aan de belastingplichtige en zal in over-
eenkomst zijn met artikel 4, §3 van de Ordonnantie 
betreffende de vestiging, de invordering en de ge-
schillen inzake gemeentebelastingen van 3 april 
2014. 

Article 10.  La taxe est recouvrée par le Rece-
veur communal. 

Artikel 10.  De belasting is door de Gemeente-
ontvanger ingevorderd. 

Article 11.  §1er - Le redevable ou son représen-
tant peut introduire une réclamation écrite contre 
le montant de l’imposition établie, y compris 
toutes majorations et amendes, auprès du Col-
lège des Bourgmestre et Echevins, qui agit en 
tant qu’autorité administrative.  

A peine de nullité, cette réclamation doit être da-
tée, signée et motivée et mentionner les nom, 
qualité, adresse ou siège du redevable à charge 

Artikel 11. §1 - De belastingplichtige of zijn ver-
tegenwoordiger kan een schriftelijke klacht indie-
nen tegen het bedrag van de vastgelegde belas-
ting, inclusief vermeerderingen en boetes, bij het 
College van Burgemeester en Schepenen, dat 
optreedt als administratieve overheid. 

Op straffe van nietigheid dient deze klacht geda-
teerd, ondertekend en gemotiveerd te zijn en de 
volgende gegevens te vermelden : naam, hoeda-
nigheid, adres of zetel van de belastingplichtige 
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duquel l’imposition est établie, l’objet de la récla-
mation et un exposé des faits et moyens. 

La réclamation est envoyée soit par courrier pos-
tal recommandé adressé au Collège des Bourg-
mestre et Echevins, Avenue de l’Astronomie, 12-
13 à 1210 Saint-Josse-ten-Noode, soit par cour-
rier électronique à taxes@sjtn.brussels  

§2 – Sous peine de déchéance, les réclamations 
doivent être introduites dans un délai de trois 
mois, à compter du troisième jour ouvrable sui-
vant la date d’envoi de l’avertissement-extrait de 
rôle. 

§3 - Si le contribuable ou son représentant sou-
haite être entendu dans le cadre de l’examen de 
sa réclamation, il doit en faire la demande expli-
cite dans sa réclamation 

ten laste van wie de belasting valt, het voorwerp 
van de klacht en een uiteenzetting van de feiten 
en middelen.   

De klacht moet hetzij aangetekend worden ver-
zonden naar het College van Burgemeester en 
Schepenen, Sterrenkundelaan 12-13 te 1210 
Sint-Joost-ten-Node, hetzij per e-mail naar belas-
tingen@sjtn.brussels.  

§2 – Op straffe van verval moeten klachten wor-
den ingediend binnen een termijn van drie maan-
den, vanaf de derde werkdag na verzending van 
het aanslagbiljet. 

§3 - Als de belastingplichtige of zijn vertegen-
woordiger wenst te worden gehoord in het kader 
van het onderzoek van zijn klacht, moet hij dit 
uitdrukkelijk vermelden in zijn klacht. 

Article 12.  Le présent règlement-taxe entre en 
vigueur le 1er janvier 2025. 

Artikel 12.  Dit belastingreglement treedt in wer-
king op 1 januari 2025.  

Approuvé par l'Autorité de tutelle 

Affichage le 23 juin 2025. 

Goedgekeurd door de toezichthoudende autori-
teit 

Bekijk op 23 juni 2025. 
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